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Depuis plus de 35 ans, DENIOS développe et fabrique des produits et solutions innovants pour le stockage sécurisé et conforme à la législation. Nous travail-
lons depuis tout aussi longtemps en étroite collaboration et en toute confiance avec nos clients. Avec DENIOS comme partenaire à vos côtés, vous pouvez être 
certain d'être entièrement protégé, et ce dès la mise en service et tout au long du cycle de vie du produit. C'est notre mission.
Une maintenance régulière permet de préserver la valeur de votre investissement et de garantir la sécurité et la protection de vos collaborateurs et de l'envi-
ronnement. Pour cela, nous disposons de techniciens de service expérimentés et qualifiés, qui connaissent toutes les lois et certifications. Ils vous rappellent 
les dates de maintenance et vous aident à remplir vos obligations en tant qu'exploitant, afin que votre conteneur de stockage soit toujours conforme à la légis-
lation et efficace. Découvrez notre offre de services et ce que nous entendons par le service DENIOS, votre partenaire 100% à vos côtés.

Avec le service Maintenance de DENIOS, vous assumez votre responsabilité envers l'environnement et la sécurité au travail.
Nous vous soutenons avec un concept global et des solutions individuelles.

Service & Maintenance de DENIOS. 

Erick ANDRE
Directeur général
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Des clients internationaux qui font confiance à DENIOS.

A C T I F  À  L ' I N T E R N A T I O N A L .
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Sites de production

Vous cherchez un partenaire international avec des solutions pour le stockage de substances dangereuses qui soit toujours proche de vous ? Vous pouvez 
compter sur les 35 ans d'expérience de DENIOS en tant que développeur et fabricant. Nous travaillons dans le monde entier ce qui nous permet de connaî-
tre la législation locale. Nous sommes votre partenaire unique pour tous les services de stockage de produits chimiques et inflammables de la consultation 
personnelle et de l'analyse sur site à la configuration de projets individuels, et jusqu'à la mise en service et à la maintenance. Pour un déroulement fluide du 
projet, adapté à vos besoins. Contactez-nous !

S E L O N  V O S  B E S O I N S .  P R È S  D E  C H E Z  V O U S .

 W Plus de 1000 employés

 W 20 filiales en Europe, Amérique et Asie

 W 6 sites de production

 W Environ 3000 conteneurs et bungalows 
vendus par an.

 W Chiffre d'affaire annuel de 200 millons  
d'Euros

 W Plus de 35 ans d'expérience



Contactez-nous pour des conseils: 02 32 43 72 80

www.denios.fr

Le diagnostic sur site est entièrement gratuit. Le déplacement, le conseil ainsi que le matériel d'information sont compris. Vous ne paierez que si vous passez 
une commande de conteneur, étuve, si vous commandez des produits Catalogue ou si vous réservez des services supplémentaires. Bien entendu, nous vous en 
informerons au préalable en vous soumettant une offre complète.
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T O U J O U R S  S A T I S F A I T  G R Â C E  À  D E N I O S . 
N O T R E  S E R V I C E  –  V O T R E  S É C U R I T É .

Le stockage de substances dangereuses est un domaine très sensible et doit donc respecter un grand nombre d'exigences légales. Pour être autorisé à effec-
tuer des réparations, maintenances ou entretiens, notamment sur les systèmes électriques ainsi que sur les dispositifs de protection contre les incendies et 
les explosions, il est absolument nécessaire que le spécialiste chargé de l'exécution soit dûment qualifié.

L'équipe de service DENIOS dispose d'une base très large et est également équipée pour les exigences complexes. Nous possédons toutes les qualifications et 
les certifications requises pour assurer l'entretien et la maintenance d'un conteneur de stockage. Le recours à des spécialistes DENIOS vous permet de béné-
ficier de notre expertise globale en tant que fabricant pour tous les services.

Nous connaissons non seulement les critères techniques des différents composants, mais nous avons également l'œil sur l'interaction de tous les facteurs 
impliqués, pour un fonctionnement global et sécurisé de votre conteneur ou votre bungalow.

Qu'il s'agisse d'entretien, de réparation ou de pièces de rechange : nous nous ferons un plaisir d'organiser un rendez-vous de consultation gratuit et sans 
engagement sur votre site, y compris un inventaire professionnel. Sur cette base, nous organisons pour vous un déploiement de service personnalisé de notre 
équipe.

Service & maintenance de DENIOS. Un seul contact pour toutes les demandes.
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Vous avez d'autres équipements à entretenir en plus de votre conteneur ou votre étuve ? N'hésitez pas à nous contacter. Notre portefeuille de 
services est vaste et s'élargit régulièrement.

A U T R E S  O F F R E S  H A U T E M E N T  Q U A L I F I É E S  P O U R  L A  S É C U R I T É  E T  L E  S E R V I C E 

L'équipe de service de DENIOS est à vos côtés. Elle vous conseille, vous aide et a toujours une solution à vous proposer.

  W W W . D E N I O S . F R / S E R V I C E - M A I N T E N A N C E

N O U S  S O M M E S  C E R T I F I É S   !

Nos techniciens de maintenance connaissent parfaitement nos produits et sont spécialement formés pour pouvoir effectuer un service de maintenance profes-
sionnel et efficace. Grâce à des formations internes et externes régulières, ils sont toujours à la pointe de la technologie et disposent des certifications néces-
saires pour réaliser des contrôles validés : 

 W CACES R489 (Certificat d'aptitude à la conduite en sécurité, ancienne-
ment R389), Catégorie 1 (conduite de transpalettes à levée <1m)

 W CACES R489, Catégorie 3 (conduite de chariot élévateur en porte  
à faux de capacité ≤ 6 000 kg)

 W CACES R489, Catégorie 4 (conduite de chariot élévateur en porte  
à faux de capacité > 6 000 kg)

 W Formation nacelle, CACES PEMP R486 (anciennement R386),  
Catégories A-B 

 W Habilitation N1 (Risques chimiques N1)

 W Habilitation N2 (Risques chimiques N2)

 W Travail en hauteur : port du harnais et élingueur

 W Habilitation électrique B0- H0V- BC-BR-B2V (domaine BT-TBT)

 W Incendie : manipulation des extincteurs

 W Formation sur la norme EN 1090

 W Et bien d'autres certifications sont possibles

Contactez-nous pour des conseils: 02 32 43 72 80

www.denios.fr

http://www.denios.fr/service-maintenance
http://www.denios.de/service-wartung


S E R V I C E  &  M A I N T E N A N C E .  U N  S E U L 
C O N T A C T  P O U R  T O U T E S  L E S  D E M A N D E S .

L'entretien régulier et conforme d'une installation de stockage de produits dangereux est la condition 

préalable à une exploitation sécurisée en permanence et conforme à la loi à tout moment. Cela permet 

également de maintenir la valeur de votre conteneur ou bungalow de stockage. Seuls les monteurs et 

les techniciens qualifiés et certifiés ont l'autorité légale pour assurer l'entretien et la maintenance des 

conteneurs et bungalows. Chez DENIOS, nous sommes votre partenaire de service idéal, vous offrant 

tout notre savoir-faire en tant que développeur et fabricant : fiable, compétent et toujours à vos côtés. 

Service & maintenance de DENIOS. Un seul contact pour toutes les demandes.
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S E R V I C E  &  M A I N T E N A N C E .  U N  S E U L 
C O N T A C T  P O U R  T O U T E S  L E S  D E M A N D E S .



U N  S E R V I C E  D E  Q U A L I T É  E T  G A R A N T I .

M A I N T E N A N C E  D E  D E N I O S .

Vous évitez des réparati-
ons coûteuses grâce à des 
intervalles de maintenance 
réguliers

Vous minimisez le risque  
de panne et augmentez  
la durée de vie de vos 
produits

Vous ne ratez plus aucun 
rendez-vous ! Nous planifi-
ons pour vous les contrôles 
de sécurité annuels

Vous êtes protégés plus 
longtemps :  
nous prolongeons votre 
garantie jusqu’à 5 ans

Vous économisez en frais 
de déplacement :  
nos techniciens ont toujours 
du matériel pour les petites 
réparations avec eux

V U E  D ’ E N S E M B L E  D E  T O U S  L E S  P R O D U I T S

Lorsque nos techniciens se rendent dans votre entreprise, ils prennent en 
compte tous les détails importants. Selon le produit à tester, les procédures 
sont différentes. Voici les points auxquels nous accordons une grande import-
ance :Vérification de l’état général

 W Contrôle visuel pour détecter la présence éventuelle de dommages ou 
de défauts

 W Vérification des bacs de rétention pour détecter un éventuel dommage 

 W Contrôle du fonctionnement des mécanismes et des portes

 W Si besoin, contrôle du système de détection d’incendie

 W Si besoin, contrôle du système de chauffage

 W Élaboration du protocole de révision

Le taux de changement d’air stipulé par la législation est-il toujours 
respecté ? Les clapets coupe-feu fonctionnent-ils correctement ? Les sondes 
captent-elles toutes les données nécessaires ? Nous validons le point main-
tenance seulement si tous les composants de sécurité sont contrôlés.
Minimisez les risques !

L E  M I E U X  E S T  D ’ E F F E C T U E R  D E S  C O N T R Ô L E S  R É G U L I E R S

En optant pour un produit DENIOS, la sécurité est garantie. Les lois et normes 
en vigueur, ainsi que les certifications nécessaires sont prises en compte dès 
les phases de développement et de production. 
Pour assurer le plus longtemps possible votre sécurité et celle de vos collabo-
rateurs et pour exclure de manière préventive le risque d’accident impliquant 
des dommages corporels et matériels, la solution est simple : un entretien 
régulier ! Les installations et les outils utilisés pour le stockage et le trans-
port de produits dangereux sont complexes. En plus des contrôles structurels, 
les composants techniques doivent être régulièrement vérifiés. Voici quel-
ques exemples :

Le bon fonctionnement de chaque composant peut être décisif pour 

l’ensemble.

 W Ventilations forcées

 W Capteurs

 W Systèmes de blocage  
des portes 

 W Systèmes de chauffage

 W Systèmes de prévention  
des incendies 

 W Systèmes de climatisation

 W Composants électriques  

 W Éclairage

Avec une maintenance régulière, vous assurez le fonctionnement durable 
de votre investissement et bénéficiez de notre prolongation de garantie 

DENIOS jusqu’à 5 ans à la suite de la signature d’un contrat de main-

tenance. Vous recevrez également un SpillGuard® gratuit.*

En outre, vous recevrez gratuitement la révolution en terme de détection des 
fuites de matières dangereuses. Avec le SpillGuard® de DENIOS, nos ingé-
nieurs ont développé le premier détecteur de fuites en son genre : complè-
tement autonome, prêt à l’emploi et convenant à tous les bacs de rétention, 
indépendamment du modèle. Les matières dangereuses qui s’écoulent dans 

le bac de rétention sont fiablement détectées et signalées avant qu’elles ne 
puissent engendrer des dégâts plus importants. Vous gagnez ainsi un temps 
précieux pour la révision. L’installation n’a d’ailleurs jamais été aussi simple : 
allumer, déposer, et être en sécurité !*

Assurez-vous dès aujourd’hui en demandant votre Carte de Service 

Premium DENIOS personnelle.

* Offre valable pour la conclusion d’un contrat de maintenance dans la première année 

à partir de la date de livraison.  

Ê T R E  R É G U L I E R  E S T  L A  C L É  D U  S U C C È S   !

Service & maintenance de DENIOS. Un seul contact pour toutes les demandes.
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N O R M E S  E T  L É G I S L A T I O N S .

M A I N T E N A N C E  C E R T I F I É E  E T  S É C U R I S É E .

C O D E  D U  T R AVA I L 
L4321-1 

Les équipements de travail et les moyens de protection mis en service ou 
utilisés dans les établissements destinés à recevoir des travailleurs sont 
équipés, installés, utilisés, réglés et maintenus de manière à préserver la 
santé et la sécurité des travailleurs, y compris en cas de modification de ces 
équipements de travail et de ces moyens de protection.

C O D E  D U  T R AVA I L 
Article D4711-2

Les attestations, consignes, résultats et rapports relatifs aux vérifications et 
contrôles mis à la charge de l'employeur au titre de la santé et de la sécurité 
au travail sont datés.
Ils mentionnent l'identité de la personne ou de l'organisme chargé du 
contrôle ou de la vérification ainsi que celle de la personne qui a réalisé le 
contrôle ou la vérification.

A R R Ê T É  D U  4  O C T O B R E  2 0 1 0  
Article 8 de l'arrêté du 4 octobre 2010

L'état initial, les programmes d'inspection ou de surveillance ainsi que les 
plans d'inspection ou de surveillance mentionnés aux articles 3 à 7 peuvent 
être établis selon les recommandations de guides professionnels reconnus 
par le ministre chargé de l'environnement.
Ces guides définissent :
(…)

 W les modalités d'établissement des plans d'inspection ou de surveillance 
et de maintenance éventuelle (…)

 W Pour chaque équipement ou ouvrage mentionné aux articles 3 à 7 et 

pour lequel un plan d'inspection et de surveillance est mis en place, 
l'exploitant élabore un dossier contenant :

 W  l'état initial de l'équipement ;

 W la présentation de la stratégie mise en place pour le contrôle de l'état de 
l'équipement (modalités, fréquence, méthodes, etc.) et pour la détermi-
nation des suites à donner à ces contrôles (méthodologie d'analyse des 
résultats, critères de déclenchement d'actions correctives de réparation 
ou de remplacement, etc.). (…)

 W les résultats des contrôles et les suites données à ces contrôles ;

 W les interventions éventuellement menées.

C O D E  D U  T R AVA I L 
Article R4222-20

L'employeur maintient l'ensemble des installations mentionnées au présent 
chapitre en bon état de fonctionnement et en assure régulièrement le 
contrôle.

C O D E  D U  T R AVA I L  
Article R4224-17

Les installations et dispositifs techniques et de sécurité des lieux de travail 
sont entretenus et vérifiés suivant une périodicité appropriée. 
Toute défectuosité susceptible d'affecter la santé et la sécurité des travail-
leurs est éliminée le plus rapidement possible. 
La périodicité des contrôles et les interventions sont consignées dans un 
dossier qui est, le cas échéant, annexé au dossier de maintenance des lieux 
de travail prévu à l'article R. 4211-3. Ce dossier regroupe notamment la 
consigne et les documents prévus en matière d'aération, d'assainissement 
et d'éclairage aux articles R. 4222-21 et R. 4223-11.

  

* Attention, selon le type de produit, des contrôles supplémentaires peuvent être obligatoires et à réaliser par l’utilisateur.  Des orga-
nismes de contrôle encouragent les utilisateurs à effectuer un contrôle annuel des bacs de rétention, des systèmes de ventilation, des 
systèmes de prévention d’incendie etc. par le fabricant. Contactez également la DREAL en charge de votre site afin de connaître les 
conditions obligatoires.

De nombreux produits DENIOS  accomplissent depuis de nombreuses années un travail efficace chez  nos clients grâce à une révision régulière.

Contactez-nous pour des conseils: 02 32 43 72 80

www.denios.fr



Maintenance Surveillance de l’état Gestion du magasin Manuels & Documents Mes services

L A  N O U V E L L E  G É N É R A T I O N  D U  S T O C K A G E 
D E  P R O D U I T S  D A N G E R E U X   :

L’exploitation et l’entretien d’un conteneur pour produits dangereux sont soumis à une législation complexe. Nous soutenons nos clients avec des services 
basés sur les données afin d’assurer un fonctionnement correct et efficace. DENIOS connect combine les données d’inspection, de maintenance et de docu-
mentation en une seule application conviviale. 

Notre service : 

 W Statut de remise en état et plans d’entretien en ligne

 W Surveillance permanente de l’état et accès à distance  
aux données d’exploitation

 W Accès rapide à la documentation

 W Alarme en cas de dysfonctionnement

Vos avantages : 

 W Détection précoce des risques de processus et gestion ciblée  
des incidents pour éviter les temps d’arrêt 

 W Réduction des tâches administratives liées à l’exploitation  
et à l’entretien du conteneur de stockage

 W Ligne directe vers le service DENIOS

 W Documentation complète et à jour

Les conteneurs connectés de DENIOS

Service & maintenance de DENIOS. Un seul contact pour toutes les demandes.
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E N  T A N T  Q U E  PA R T E N A I R E  E T  C O N S E I L L E R  C O M P É T E N T , 
N O U S  S O M M E S  À  V O S  C Ô T É S .

Contactez-nous pour des conseils: 02 32 43 72 80

www.denios.fr



A L L  I N C L U S I V E  P O U R  V O T R E  S É C U R I T É  –  
V O I C I  L E S  S O L U T I O N S  C O N T R Ô L É E S  PA R  
N O S  T E C H N I C I E N S  D E  S E R V I C E   :

 W Bungalows de stockage (ISO, REI 120, systèmes externes) 
selon la norme EN 1090

 W Solutions de stockage professionnelles pour IBC, 
fûts, batteries lithium-ion selon la norme EN 1090

 W Armoires pour produits dangereux, produits chimiques, acides et bases 
coupe-feu 90 minutes

 W Armoire de chargement de batteries 

 W Locaux techniques sécurisés

 W Bacs de rétention (optiques / techniques) en acier ou en plastique

 W Étuves et conteneurs climatisés selon EN 1090

 W Portes coupe-feu (à 1/2 battants avec dispositif de maintien de porte) 
selon DIN 31051 / NF EN 14677

 W Caissons de ventilation et de filtration

 W Rayonnages selon NF EN 15635 

 W Dispositifs d’extinction

 W Ventilations techniques (avec remplacement prescrit 
après 20 000 heures de fonctionnement ou 3 ans)

 W Analyse de vos produits DENIOS sur site

 W Service de déchargement pour solutions de stockage

 W Service d’installation pour solutions de stockage

 W Mise à disposition d’engins de manutention

 W Vente de pièces détachées

Plus d'informations sur les pages suivantes !

Vous avez besoin d'une maintenance sur un autre produit DENIOS qui n'apparaît pas dans la liste ? Vous souhaitez prendre rendez-vous 
ou obtenir des renseignements ?
Notre service Maintenance reste à votre disposition par téléphone ou par mail et vous accompagnera lors de vos démarches.
Contactez-nous au  0 2  3 2  4 3  7 2  8 0  ou via  I N F O @ D E N I O S . F R

Service & maintenance de DENIOS. Un seul contact pour toutes les demandes.
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 W Vérification de l’état général

 W Contrôle visuel pour détecter la présence éventuelle  
de dommages ou de défauts

 W Vérification des bacs de rétention pour détecter un éventuel dommage

 W Contrôle du fonctionnement des mécanismes et des portes

 W Contrôle de sécurité de toutes les fonctionnalités

 W Si besoin, contrôle du système de détection d’incendie

 W Si besoin, contrôle du système de chauffage

 W Avec étiquette de contrôle

 W Avec protocole de contrôle

 W Avec frais de déplacement, d’hébergement et frais annexes inclus

S E L O N  L A  N O R M E  E U R O P É E N N E  1 0 9 0

B U N G A L O W S  D E  S T O C K A G E .

Contactez-nous pour des conseils: 02 32 43 72 80

www.denios.fr



S O L U T I O N S  D E  S T O C K A G E  P R O F E S S I O N N E L L E S 
P O U R  I B C ,  F Û T S ,  B A T T E R I E S  L I T H I U M - I O N .

 W Vérification de l’état général

 W Contrôle visuel pour détecter la présence éventuelle de dommages  
ou de défauts

 W Vérification des bacs de rétention pour détecter un éventuel dommage

 W Contrôle du fonctionnement des mécanismes et des portes

 W Contrôle de sécurité de toutes les fonctionnalités

 W Si besoin, contrôle du système de détection d’incendie

 W Si besoin, contrôle du système de chauffage

 W Avec étiquette de contrôle

 W Avec protocole de contrôle

 W Avec frais de déplacement, d’hébergement et frais annexes inclus

S E L O N  L A  N O R M E  E U R O P É E N N E  1 0 9 0

Service & maintenance de DENIOS. Un seul contact pour toutes les demandes.
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 W Vérification de l’état général

 W Contrôle visuel pour détecter la présence éventuelle de dommages ou 
de défauts

 W Vérifications des bacs de rétention pour détecter un éventuel dommage

 W Contrôle du fonctionnement des mécanismes et des portes

 W Contrôle de sécurité de toutes les fonctionnalités

 W Si besoin, contrôle du système de détection d’incendie

 W Si besoin, contrôle du système de chauffage

 W Avec étiquette de contrôle

 W Avec protocole de contrôle

 W Avec frais de déplacement, d’hébergement et frais annexes inclus

S E L O N  L A  N O R M E  E U R O P É E N N E  1 0 9 0

L O C A U X  T E C H N I Q U E S  S É C U R I S É S .

É T U V E S  E T  C O N T E N E U R S  C L I M A T I S É S .

 W Vérification de l’état général

 W Contrôle visuel pour détecter la présence éventuelle de dommages ou 
de défauts

 W Vérification des bacs de rétention pour détecter un éventuel dommage

 W Contrôle du fonctionnement des mécanismes et des portes

 W Contrôle de sécurité de toutes les fonctionnalités

 W Si besoin, contrôle du système de détection d’incendie

 W Si besoin, contrôle du système de chauffage

 W Avec étiquette de contrôle

 W Avec protocole de contrôle

 W Avec frais de déplacement, d’hébergement et frais annexes inclus

S E L O N  L A  N O R M E  E U R O P É E N N E  1 0 9 0

Contactez-nous pour des conseils: 02 32 43 72 80

www.denios.fr



V E N T I L A T I O N S  T E C H N I Q U E S .

Afin de garantir la protection et la sécurité optimale de votre produit de 
manière durable, un changement des ventilateurs est nécessaire après env. 
20 000 heures de fonctionnement (ou après env. 3 ans) par du personnel 

formé, conformément à la notice d’instructions. Nous sommes à votre dispo-
sition pour établir un devis personnalisé en vue du changement à venir.

P I È C E S  D É T A C H É E S .

Le service Maintenance propose des pièces détachées sur la plupart des produits DENIOS :

 W Conteneurs, bungalows et étuves

 W Bacs de rétention

 W Armoires de sécurité

 W Rayonnages

 W Ventilation

 W Manipulation des fûts

 W Douches et laveurs oculaires

 W Fontaines de nettoyage

N'hésitez pas à nous contacter afin de savoir si nous pouvons fournir les pièces détachées demandées.

Contactez-nous au  0 2  3 2  4 3  7 2  8 0  ou via   I N F O @ D E N I O S . F R

Service & maintenance de DENIOS. Un seul contact pour toutes les demandes.
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La législation concernant le stockage de produits dangereux évolue cons-
tamment !
Pour que vos produits continuent de respecter les caractéristiques et les 
dispositions de sécurité actuelles, nous recommandons de les faire  moder-
niser par notre personnel qualifié dans les plus brefs délais. Réduisez votre 
risque sécuritaire de façon préventive !

Nous sommes à votre disposition pour établir un devis personnalisé en vue 

d'une mise à niveau nécessaire.
Vous avez des questions sur notre service de maintenance, la législation 
actuelle ou le service et la maintenance en général ?

N’hésitez pas à contacter nos spécialistes par e-mail ou par téléphone, 
gratuitement :   0 2  3 2  4 3  7 2  8 0

Votre équipe après-vente DENIOS.

L A  L É G I S L A T I O N  C H A N G E , 
PA S  N O T R E  S E R V I C E .

Contrôle de l'air sortant Remplissage d'une cuve dans un bungalow de stockage

Contactez-nous pour des conseils: 02 32 43 72 80

www.denios.fr



Changement du filtre du caisson de ventilation et de filtration 
 W Contrôle du caisson de ventilation et de filtration

 W Changement du filtre

 W Reprise de l'ancien filtre, sur demande

 W Forfait de transport facturé 1 x par site si non combiné avec un contrôle 
des armoires pour produits dangereux, produits chimiques, acides et 
bases

C A I S S O N S  D E  V E N T I L AT I O N  E T  D E  F I LT R AT I O N

 W Contrôle du fonctionnement et maintenance des mécanismes

 W Contrôle de sécurité

 W Contrôle de fonctionnement coupe-feu (pour armoires  
NF ISO 12925/EN 14470)

 W Contrôle technique de la ventilation

 W Contrôle visuel

 W Forfait de transport facturé 1 x par site

V O U S  A V E Z  B E S O I N  D ’ A I D E  P O U R  L E  C O N T R Ô L E  T E C H N I Q U E  D E  S É C U R I T É   ?

Nous sommes à votre disposition !    0 2  3 2  4 3  7 2  8 0

A R M O I R E S  P O U R  P R O D U I T S  D A N G E R E U X ,  P R O D U I T S 
C H I M I Q U E S ,  A C I D E S ,  B A S E S  E T  L I T H I U M - I O N .

Service & maintenance de DENIOS. Un seul contact pour toutes les demandes.
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 W Contrôle visuel de l’état de sécurité des postes de travail pour produits 
dangereux, y compris contrôle technique de la ventilation au moyen des 
indications du fabricant

 W Analyse des pannes

 W Mesures pour ralentir l’usure

 W Test de fonctionnalité de l’unité de contrôle du fonctionnement

 W Conformation des travaux de maintenance

 W Réparation immédiate selon DIN 31051

 W Signalisation obligatoire, contrôle de la documentation

 W Avec étiquette de contrôle

 W Protocole de contrôle

 W Forfait de transport facturé 1 x par site

P O S T E S  D E  T R A V A I L  P O U R  P R O D U I T S  D A N G E R E U X .

V O U S  A V E Z  B E S O I N  D ’ A I D E  P O U R  L E  C O N T R Ô L E  T E C H N I Q U E  D E  S É C U R I T É   ?

Nous sommes à votre disposition !    0 2  3 2  4 3  7 2  8 0

S E L O N  D I R E C T I V E  C E  8 9 / 3 9 1 / C E E

 W Contrôle visuel du vantail et du châssis pour détecter la présence  
éventuelle de dommages

 W Contrôle des vis de fixation

 W Lubrification du pêne demi-tour et du pêne dormant

 W Contrôle du jeu du pêne demi-tour

 W Contrôle de la fixation, graissage des charnières

 W Contrôle des bandes à ressort

 W Contrôle du réglage du contact à fermeture

 W Contrôle de l’interstice entre le battant et le châssis fixe

 W Contrôle du processus de fermeture

 W Déclenchement des interrupteurs sensibles à la fumée ou à la chaleur 
 par une simulation

 W Contrôle du déclenchement manuel

 W Simulation d'une panne d’électricité

 W Contrôle du réglage de la fermeture

 W Avec protocole de contrôle

 W Forfait de transport facturé 1 x par site

P O R T E S  C O U P E - F E U  D E S  C O N T E N E U R S .

M O D È L E   :  P O R T E S  C O U P E - F E U  À  1  O U  2  B AT T A N T S 
AV E C  D I S P O S I T I F  D E  M A I N T I E N  D E  P O R T E

Contactez-nous pour des conseils: 02 32 43 72 80

www.denios.fr



I N S T A L L A T I O N S  D E  C A P T A T I O N  D E S  É M I S S I O N S  N O C I V E S .

 W Avec frais de déplacement, d’hébergement et frais annexes inclus

Vérification des paramètres techniques :

 W Débit d’air, consommation énergétique du moteur, force de l’éclairage, 
niveau sonore, pression des buses d’éjection

Vérification des composants mécaniques :

 W Contrôle visuel, contrôle des fonctionnalités

Contrôle du fonctionnement de l’installation :

 W Contrôle du cheminement de l’aspiration à l’aide d’une fumée de test

 W Ajustement des paramètres, si nécessaire

Protocole de contrôle :

 W Récapitulatif de tous les travaux d’entretien menés

 W Documentation des valeurs de mesure

 W Récapitulatif d’autres réclamations éventuelles

 W Attribution d’une plaquette de contrôle si résultat positif

C O N T R Ô L E  D E S  M O D È L E S  S E L O N  N F  E N  1 4 1 7 5 - 3

Service & maintenance de DENIOS. Un seul contact pour toutes les demandes.
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 W Contrôle visuel pour détecter la présence éventuelle de dommage  
ou de défaut

 W Corrosion

 W Salissure

 W Avec étiquette de contrôle

 W Avec protocole de contrôle

 W Forfait de transport facturé 1 x par site si non combiné avec une révision 
de conteneur ou d’armoire de sécurité.

B A C S  D E  R É T E N T I O N  ( O P T I Q U E S  /  T E C H N I Q U E S ) .

V O U S  Ê T E S  I N T É R E S S É  PA R  U N  C O N T R A T  D E  M A I N T E N A N C E  P E R S O N N A L I S É   ?

Créons-le ensemble !    0 2  3 2  4 3  7 2  8 0

S E L O N  E N  A C I E R  O U  E N  P L A S T I Q U E

Contactez-nous pour des conseils: 02 32 43 72 80

www.denios.fr



N O S  T E C H N I C I E N S  D E  S E R V I C E  V É R I F I E N T .

S E R V I C E  D ’ I N S T A L L AT I O N  P O U R  S O L U T I O N S  
D E  S T O C K A G E

 W Le déchargement de la solution de stockage se fait par le client

 W Installation et calage du système

 W Compensation des irrégularités jusqu’à 10 mm 
(pas pour les solutions de stockage de type WFP et RFP)

 W Démontage des sécurisations de transport

 W Fixation du système sur le sol préparé

 W Si nécessaire, montage des pièces détachées sur le système livré

 W Remise de la documentation technique

 W Attention : pour profiter du service de déchargement et d’installation, 
une personne autorisée par le client doit être présente sur place pour 
garantir la sécurisation du montage

V O U S  N E  S A V E Z  PA S  S I  V O T R E  P R O D U I T  D E N I O S  D O I T  O B L I G A T O I R E M E N T  Ê T R E  C O N T R Ô L É  ?

N’hésitez pas à nous envoyer vos questions !    0 2  3 2  4 3  7 2  8 0

A N A LY S E  D E  V O S  P R O D U I T S  D E N I O S  S U R  S I T E 

 W Résumé détaillé de vos produits DENIOS actifs

 W Procuration des pièces d’échange facilitée

 W Temps de réaction raccourci en cas d’incident

 W Réduction des coûts et arrêts non prévus

 W Base pour les concepts de service personnalisés

 W Identification des adaptations nécessaires par rapport à des produits 
actuels et disponibles ou des produits de remplacement

 W Indication concernant les changements de législation affectant nos 
produits

 W Recommandations en ce qui concerne les cycles de maintenance  
selon le type de produit

 W Avec documentation en image de vos produits DENIOS

 W Avec frais de déplacement, d’hébergement et frais annexes inclus

 W Attention ! Si, par la suite, vous signez un contrat de maintenance  
pour vos produits, vous pouvez proratiser une partie des coûts de 
l’analyse des produits. 

Service & maintenance de DENIOS. Un seul contact pour toutes les demandes.
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 W Mise à disposition des appareils de manutention (par ex. chariot  
élévateur, grue, nacelle) pour le montage et l’installation

 W La mise à disposition des appareils se négocie en amont avec  
un forfait fixe

 W Si pour des raisons de problèmes d’autorisation ou de validation par  
des organismes, le chantier prend du retard impliquant une durée  
de location prolongée, le prix sera augmenté en conséquence

 W La zone de déchargement doit être accessible par un cheminement 
adapté pour un camion poids lourds.

 W Le déchargement se fait dans la zone de pivotement de la grue

 W La zone doit être libre d’obstacles

 W Fixation et manipulation des appareils de manutention professionnels

 W Déchargement de la solution de stockage

 W Remise de la documentation technique

 W Attention : des préparations par le client sont nécessaires pour assurer 
le service déchargement. Contactez-nous pour discuter des différentes 
conditions

M I S E  À  D I S P O S I T I O N  D E S  A P PA R E I L S  D E  L E VA G E 
P O U R  L E  M O N T A G E

S E R V I C E  D E  D É C H A R G E M E N T  P O U R  S O L U T I O N S  
D E  S T O C K A G E

S E R V I C E  R É PA R AT I O N  E T  P I È C E S  D ’ É C H A N G E 
D ’ O R I G I N E

 W Réparation de vos solutions de stockage par un technicien de  
maintenance qualifié de DENIOS

 W Utilisation de pièces d’échange d’origine

 W Définition et clarification des pièces d’échange nécessaires au  
préalable avec notre département après-vente ou directement sur  
place avec notre technicien

 W Réparation validée sur la base de nos conditions de montage et  
de révision en vigueur

 W Réduction des frais de réparation grâce à la réalisation des travaux  
par notre personnel interne qualifié

Contactez-nous pour des conseils: 02 32 43 72 80

www.denios.fr



I N F O R M A T I O N S  P R A T I Q U E S  E T  O F F R E S  D E  F O R M A T I O N .

 W Grande flexibilité en ce qui concerne le lieu et l'heure

 W Pas de frais de voyage et d'hébergement

 W Diplômes et qualifications certifiés

 W Connexion depuis chez vous

T R A N S M E T T R E  N O T R E  S A V O I R - F A I R E .

Le partage des connaissances est précieux et a un effet durable, pour l'individu et pour l'objectif commun : comment déplacer et stocker les substances dange-
reuses en toute sécurité pour protéger les personnes et l'environnement ? La vaste offre de connaissances de DENIOS va des newsletters et des guides prati-
ques aux brochures de référence sur le stockage des substances chimiques et inflammables. Avec DENIOS Academy, vous et vos employés pouvez également 
participer à des formations pratiques, directement dans vos locaux ou en ligne sous forme de webinaire.

L E S  F O R M AT I O N S  S U R  P L A C E
 

 W DENIOS Academy propose 5 formations : 
risques industriels, gestion des fuites et déver- 
sements accidentels, manipulation des gaz, 
stockage des batteries lithium-ion et produits 
chimiques et incompatibilités.

S A L O N S

 W En plus des stands DENIOS, profitez d'ateliers 
et de démonstrations de la DENIOS Academy 
directement sur les salons spécialisés en 
industrie et protection de l'environnement, 
tels que Préventica ou Pollutec.

W E B I N A I R E S

 W En plus des formations classiques en entre-
prise, vous pouvez également participer à nos 
webinaires programmés ou en organiser un 
spécialement adapté à votre entreprise.

D É C O U V R E Z  M A I N T E N A N T  N O T R E  O F F R E  D E  W E B I N A I R E S

 W W W . D E N I O S . F R / A C A D E M Y

Service & maintenance de DENIOS. Un seul contact pour toutes les demandes.
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C AT A L O G U E S  E T  B R O C H U R E S

En plus du catalogue principal DENIOS, où vous retrouverez plus de 10 000 
produits pour le stockage, la manipulation, la sécurité et l'équipement de 
production, nous proposons en version digitale ou papier de nombreuses 
brochures sur nos produits et services :

absorbants industriels DENSORB, récipients de sécurité FALCON, technique 
thermique, batteries lithium-ion, service et maintenance, etc...

  

G U I D E S  P R AT I Q U E S  E T  F A Q

Dans nos guides pratiques disponibles sur notre site internet, vous trouve-
rez des réponses à vos questions, expliquées de manière compréhensible 
et compétente. Vous y trouverez des conseils d'experts sur la législation, la 
manipulation des substances dangereuses, la sécurité au travail, la protection 
contre les explosions et de nombreux autres domaines du travail quotidien.
  

 W W W . D E N I O S . F R / N O T R E - E X P E R T I S E

L A  N E W S L E T T E R  D E N I O S

Abonnez-vous à notre newsletter et découvrez les nouvelles offres, les 
nouveaux produits et les dernières informations sur notre gamme et notre 
entreprise. Profitez gratuitement des dernières news DENIOS !
  

 W W W . D E N I O S . F R / N E W S L E T T E R

 W W W . D E N I O S . F R / C A T A L O G U E - E T - B R O C H U R E S

Contactez-nous pour des conseils: 02 32 43 72 80

www.denios.fr

https://www.denios.fr/notre-expertise
https://www.denios.fr/newsletter
http://www.denios.fr/catalogue-et-brochures


V O T R E  B O U T I Q U E  P O U R  S É C U R I S E R 
L E S  P R O D U I T S  C H I M I Q U E S . 

Lorsqu'il s'agit de la sécurité des produits chimiques, inflammables ou polluants, les industries du monde entier font confiance aux produits DENIOS. 
Aujourd'hui, notre gamme comprend plus de 16 000 produits. Tout a commencé par une idée de produit simple mais innovante : le bac de rétention. En plus de 
35 ans, nous avons développé de nombreuses autres innovations : vous trouverez dans notre gamme un produit de qualité pour chaque manipulation lors du 
travail quotidien, pour chaque application et pour tous les secteurs d'activités.

P L U S  D E  1 6  0 0 0  P R O D U I T S  P E U V E N T  Ê T R E  C O M M A N D É S 
D I R E C T E M E N T .

Service & maintenance de DENIOS. Un seul contact pour toutes les demandes.
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S T O C K A G E  D E  P R O D U I T S 
D A N G E R E U X

 W Bacs de rétention

 W Postes de soutirage

 W Plateformes de rétention

 W Armoires de sécurité

M A N I P U L AT I O N  D E 
P R O D U I T S  D A N G E R E U X

 W Absorbants

 W Gestion des fuites

 W Manipulation des fûts

 W Manipulation de bouteilles de gaz

S É C U R I T É  A U  T R AVA I L

 W Barrières et protection anti-chocs

 W EPI - Équipement de protection 
individuelle

 W Douches de sécurité et laveurs 
oculaires

 W Tapis et revêtements de sol

É Q U I P E M E N T  D E 
P R O D U C T I O N

 W Caisses de stockage et de transport

 W Rayonnages

 W Appareils de transport et  
de levage

 W Armoires pour matériel et  
vestiaires

R É S E R V O I R S  E T 
R É C I P I E N T S

 W Cuves de 1000 litres

 W Fûts

 W Bidons et jerricans

 W Récipients de sécurité

N E T T O YA G E  E T 
É L I M I N AT I O N

 W Nettoyage de pièces et tables  
de nettoyage

 W Nettoyage des surfaces

 W Cuves ADR, ASF et ASP

 W Collecteurs d’huiles usagées

Dans notre boutique en ligne, vous pouvez découvrir l'ensemble de la gamme de produits DENIOS 24 heures sur 24 et commander directement. 
Trouvez rapidement le produit qui répond à vos besoins !

Découvrez les offres dès maintenant.  W W W . D E N I O S . F R

V I S I T E Z  L A  B O U T I Q U E  E N  L I G N E  D E N I O S  M A I N T E N A N T  !

Contactez-nous pour des conseils: 02 32 43 72 80

www.denios.fr

http://www.denios.fr
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C O N T A C T E Z - N O U S   !

D E N I O S  S A R L
2 1  R U E  D E  L A  S U C R E R I E  |  2 7 5 5 0  N A S S A N D R E S 

A G E N C E  C O M M E R C I A L E  R H Ô N E - A L P E S  &  P A C A
9 0 ,  R U E  G E O R G E S  F O U L C  
6 9 4 0 0  V I L L E F R A N C H E  S U R  S A Ô N E

CON TA C T E Z - N OU S   :
0 2 . 3 2 . 4 3 . 7 2 . 8 0  |  I N F O @ D E N I O S . F R


